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1. Contexte réglementaire lié à l’autorisation d’exploiter une 
installation de production d’électricité 

Conformément à l’article D. 181-15-8 du Code de l’environnement, « lorsque le projet nécessite une 
autorisation d'exploiter une installation de production d'électricité au titre de l'article L. 311-1 du Code de 
l'énergie, le dossier de demande précise ses caractéristiques, notamment sa capacité de production, les 
techniques utilisées, ses rendements énergétiques et les durées prévues de fonctionnement. » 

 

Ce document s’inscrit dans le dossier plus global de demande d’autorisation environnementale présenté par 
la société TELEHOUSE International Corporation Of Europe LTD (appelée TELEHOUSE dans la suite du dossier) 
en vue de développer un nouveau bâtiment de datacenter, intitulé P34, sur le datacenter existant TH3, 
localisé au 1 rue Pablo Picasso à Magny-les-Hameaux (78). Par le biais de ce dossier, TELEHOUSE souhaite 
également être autorisé à réaliser d’autres modifications plus mineures sur certaines installations déjà 
existantes du site. 

Plus spécifiquement, le projet présenté dans ce dossier consiste en : 

• la création d’un nouveau bâtiment de datacenter intitulé P34, dans l’objectif d’étendre les capacités de 
stockage de données du site, et la création des équipements techniques associés (aire de dépotage et 
cuves enterrées de carburant, containers extérieurs pour accueillir les groupes électrogènes…) ; 

• l’ajout de batteries lithium-ion dans les salles informatiques du bâtiment P5 ; 

• la création d’une nouvelle salle informatique sur la partie sud du site (projet E08), dans un espace 
vacant du bâtiment E, et la création des équipements techniques associés (ajout d’un groupe 
électrogène, de groupes froids…) ; 

• l’ajout de panneaux photovoltaïques en toiture du bâtiment A sur la partie sud du site ; 

• la régularisation d’informations techniques sur certains équipements déjà autorisés, notamment suite 
à l’affinage des données fournisseurs depuis la dernière situation déclarée (puissance des batteries et 
des groupes électrogènes, quantité de fluide frigorigène dans les groupes froids, passage à l’HVO…). 

 

L’exploitation d’une installation de production d’électricité est soumise à autorisation administrative, 
en application de l’article L. 311-1 du Code de l’énergie. 

Le site TH3 de Magny-les-Hameaux étant déjà existant et disposant déjà de groupes électrogènes, il est 
déjà autorisé administrativement au titre de cette procédure. 

Le projet faisant l’objet de cette demande d’autorisation environnementale ajoute des nouveaux 
groupes électrogènes, qu’il convient de déclarer au titre de cette procédure. 

Ce document synthétise les installations de production d’électricité du site (actuelles et futures) et leurs 
équipements techniques associés. Il est rappelé que les installations dont il est question ici sont les groupes 
électrogènes qui ont pour seule vocation de secourir l’alimentation électrique en cas de coupure du réseau 
ENEDIS. 

 

  



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité 6 

2. Synthèse 

Le tableau suivant présente une synthèse des éléments à viser au titre de l’article D. 181-15-8 du Code de 
l’environnement. 

 

Tableau 1 : Synthèse des éléments pour l’autorisation d’exploiter une installation de production d’électricité 

Capacité de production  
électrique 

Magny I – Partie sud (6 groupes électrogènes) :  

• 5 groupes électrogènes : 
• Puissance électrique unitaire : 1,6 MW  
• Puissance thermique unitaire : 4,628 MW  

• 1 groupe électrogène :  
• Puissance électrique unitaire : 1,6 MW  
• Puissance thermique unitaire : 4,65 MW  

 

Magny II – Partie nord : 

• P1 (3 groupes électrogènes) :  

• Puissance électrique unitaire : 2,54 MW  
• Puissance thermique unitaire : 6,90 MW  

• P2 (3 groupes électrogènes) :  

• Puissance électrique unitaire : 2,54 MW  
• Puissance thermique unitaire : 6,90 MW  

• P5 (3 groupes électrogènes) :  

• Puissance électrique unitaire : 2,54 MW  
• Puissance thermique unitaire : 6,90 MW  

• P34 (8 groupes électrogènes) : 

• Puissance électrique unitaire : 2,64 MW  
• Puissance thermique unitaire : 7,46 MW  

 

Soit au total :  

• Puissance électrique : 53,58 MW  
• Puissance thermique : 149,57 MW 

Techniques utilisées 
23 groupes électrogènes fonctionnant au fioul domestique dont 17 groupes électrogènes 
fonctionnant à l’HVO ou au fioul domestique 

Rendement énergétique Rendement électrique ≈ 35 % 

Durée de 
fonctionnement annuel Maximum 30 heures de fonctionnement annuel pour chaque groupe électrogène 
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3. Rappels succincts du projet 

Le site est localisé au sein du parc d’activités de Gomberville, au 1 rue Pablo Picasso sur la commune de 
Magny-les-Hameaux, dans le département des Yvelines (78), à environ 18 km au sud-ouest des limites 
communales de Paris. 

Le site occupe la parcelle cadastrale AX 86 et sa surface totale est de 65 969 m². 

Le voisinage immédiat du site est constitué par : 

• au nord : le parc d’activités de Gomberville, des entreprises, des habitations ; 

• au sud : le foyer des Saules, des espaces naturels, des habitations ; 

• à l’est : le parc d’activités de Gomberville ; 
• à l’ouest : des espaces naturels. 

 

Le site est actuellement un centre de données informatiques, appelé aussi « datacenter », relevant du régime 
de l’autorisation au titre de la réglementation ICPE, et est exploité par TELEHOUSE. 

Un datacenter est un espace physique qui héberge, de manière sécurisée, des équipements informatiques 
(serveurs, baies de stockage…) permettant le stockage, le traitement et la protection de données 
dématérialisées. 

L’hébergement des données informatiques au sein d’un datacenter repose sur 4 vecteurs principaux : 

• l’alimentation électrique est secourue par la mise en place d’alimentation sans interruption 
(onduleurs et batteries) et de groupes électrogènes prêts à démarrer en cas de perte exceptionnelle 
de l’alimentation électrique du site depuis le réseau électrique ENEDIS ; 

• la connectivité réseau du site est assurée, par des adductions multiples, vers un panel d’opérateurs 
de télécommunications nationaux et internationaux afin de raccorder les équipements informatiques 
aux utilisateurs ; 

• la sécurité des lieux est assurée : 

• par une stratégie de prévention et de lutte contre l’incendie avancée (isolement coupe-feu des 
locaux, détection et extinction automatique d’incendie, service de sécurité sur place…) ; 

• par des dispositifs de sûreté physique (clôture périmétrique, fermeture du bâti avec sécurisation 
des accès, contrôle d’identité, détection intrusion) ; 

• par des dispositifs de surveillance (vidéosurveillance, service de sécurité) ; 

• le refroidissement des équipements informatiques est réalisé par une combinaison de techniques 
dans le but de maintenir des conditions ambiantes stables pour les équipements informatiques de 
manière optimisée pour limiter la consommation d’énergie et donc les impacts environnementaux et 
les coûts d’exploitation. 

 

Le site TH3 est actuellement composé de 2 parties :  

• Magny I – Partie sud : localisée au niveau des anciens bâtiments militaires et composant le datacenter 
d’origine ; 

• Magny II – Partie nord : localisée au niveau des anciennes pelouses au nord et regroupant les bâtiments 
P0, P1, P2 et P5. 

Le projet de TELEHOUSE consiste en la mise en exploitation d’un nouveau bâtiment de datacenter P34. Cette 
demande d’autorisation environnementale concerne ce projet d’extension, ainsi que d’autres modifications 
plus mineures sur les installations déjà existantes (notamment mise en place de batteries lithium-ion dans 
les salles informatiques de P5, projet E08 sur la partie sud associé à l’ajout d’un groupe électrogène, mise en 
place de panneaux photovoltaïques en toiture du bâtiment A et passage à l’HVO sur la partie nord). 
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Illustration 1 : Localisation géographique du site 
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Illustration 2 : Synthèse de l’occupation du sol dans l’environnement proche du site 
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Source : 2AMH 

Illustration 3 : Plan masse du site dans sa configuration « projet » 
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Source : 2AMH 

Illustration 4 : Plan masse du site zoomé sur le projet P34 
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Source : 2AMH 

Illustration 5 : Vue aérienne du site dans sa configuration « projet » 



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité 13 

4. Présentation des équipements liés aux installations de production 
d’électricité 

4.1 Groupes électrogènes 

En fonctionnement normal des installations du datacenter, les groupes électrogènes seront à l’arrêt. Ils ne 
fonctionneront qu’en cas de défaillance de la double adduction électrique et lors des opérations de tests 
et de maintenance. 

Les groupes électrogènes permettront, à l’aide d’un alternateur, d’alimenter électriquement pendant 
72 heures à pleine charge les installations à secourir, à savoir : 

• les équipements informatiques et de télécommunications ;  

• les dispositifs de refroidissement ;  

• l’éclairage ; 
• les installations de distribution courants forts / courants faibles. 

 

Il y aura au total 23 groupes électrogènes sur le site. Ils sont répartis de la manière suivante : 6 groupes 
électrogènes sur la partie sud et 17 groupes électrogènes sur la partie nord du site (cf. tableau suivant). 

Leur localisation est présentée sur l’illustration en page suivante. 

 

Tableau 2 : Synthèse des groupes électrogènes 

 Groupes électrogènes déjà existants Groupes électrogènes en projet Total 

Magny I – Partie sud 5 1 (lié au projet E08) 6 

Magny II – Partie nord 3 sur P1, 3 sur P2, 3 sur P5 8 (liés au projet P34) 17 

 

À noter que les Meilleures Techniques Disponibles (MTD) pour les installations de combustion et les arrêtés 
ministériels de prescriptions générales, abordés respectivement dans les pièces n°9 et 11 du dossier, ne 
prescrivent aucune Valeur Limite d’Émissions (VLE) pour les groupes électrogènes ayant seulement vocation 
de secours. En effet, ces appareils sont destinés à être utilisés uniquement en situation d’urgence. 
Conformément à ces arrêtés, les groupes électrogènes fonctionnent moins de 500 heures par an et un relevé 
annuel des heures d’exploitation est tenu. 

À noter que des dispositifs de réduction de NOx seront toutefois mis en œuvre pour les groupes électrogènes 
du bâtiment P34 afin d’obtenir des niveaux plus bas de rejet. 

 

La durée de fonctionnement annuelle des groupes électrogènes est faible. Hors dysfonctionnement 
électrique, il peut être considéré un maximum de 30 heures par an et par groupe électrogène. 

 

Les fiches techniques des différents groupes électrogènes sont présentées en Annexe 1. 
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Illustration 6 : Localisation des 23 groupes électrogènes sur le site TH3 



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité 15 

4.1.1 Partie sud : 6 groupes électrogènes (installations existantes et projetées) 

Pour rappel, la partie sud du site est dotée de 5 groupes électrogènes, localisés en salle, au rez-de-chaussée 
du bâtiment U. Dans le cadre du projet E08, un groupe électrogène supplémentaire sera installé dans le 
bâtiment U, à côté des 5 groupes électrogènes existants (au niveau d’un emplacement déjà libre dans le 
local). 

Les moteurs des 5 groupes électrogènes existants sont de type MTU. Ils disposent d’une puissance électrique 
unitaire de 1,6 MW et d’une puissance thermique unitaire de 4,628 MW. 

Le nouveau groupe électrogène prévu sera de la marque REHLKO, modèle T2200C. Il disposera d’une 
puissance électrique de 1,6 MW et d’une puissance thermique de 4,65 MW. 

Le rejet des fumées de combustion s’effectue par des cheminées de 9,6 m de hauteur pour les 5 groupes 
existants et de 18,06 m de hauteur pour le 6ème groupe ajouté dans le cadre du projet E08. 

 

Tableau 3 : Puissances électriques et thermiques des groupes électrogènes de la partie sud 

Groupe électrogène Puissance électrique Puissance thermique Rendement électrique 

1 groupe électrogène existant 1,6 MW 4,628 MWth ~ 35 % 

1 groupe électrogène projeté 1,6 MW 4,65 MWth ~ 34 % 

6 groupes électrogènes 9,6 MW 27,79 MWth ~ 35 % 

 

Les groupes électrogènes fonctionneront : 

• au démarrage des installations, lors de la réception du projet E08 ; 

• lors d’une défaillance du réseau électrique principal : 5 groupes électrogènes seront susceptibles de 
fonctionner en simultané, et 1 en redondance ; 

• lors des opérations périodiques de tests : test de 5 groupes électrogènes en simultané, et 1 en 
redondance, environ 1 heure par mois. 

 

Le local accueillant les groupes électrogènes bénéficie : 

• d’un système de détection d’incendie ; 
• d’un arrêt d’urgence (vanne manuelle à l’extérieur du local) ; 
• de murs et portes coupe-feu 2h ; 

• d’un système de désenfumage ; 
• d’une protection contre la foudre. 

À noter que le local fait lui-même office de rétention. 
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Source : TELEHOUSE 

Illustration 7 : Groupes électrogènes présents dans le bâtiment U 

 

 

Illustration 8 : Localisation du nouveau groupe électrogène au sein du bâtiment U 
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4.1.2 Partie nord P1, P2 et P5 : 9 groupes électrogènes (installations existantes) 

Les bâtiments P1, P2 et P5 disposent chacun de 3 groupes électrogènes de secours, localisés en salle, au 
sous-sol. 

Les groupes électrogènes mis en place dans les 3 bâtiments sont de la marque KOHLER (KD3100). Ils disposent 
d’une puissance électrique unitaire de 2,54 MWe ainsi que d’une puissance thermique unitaire de 
6,90 MW. 

 

Tableau 4 : Puissances électriques et thermiques des groupes électrogènes de P1, P2 et P5 

Groupe électrogène Puissance électrique Puissance thermique Rendement électrique 

1 groupe électrogène 2,54 MW 
6,68 MWth pour le fioul 

6,90 MWth pour l’HVO ~ 38 % pour le fioul 

~ 37 % pour l’HVO 
3 groupes électrogènes 7,62 MW 

20,04 MWth pour le fioul 

20,70 MWth pour l’HVO 

 

Les groupes électrogènes de ces 3 bâtiments fonctionneront : 

• lors d’une défaillance du réseau électrique principal (les 3 groupes électrogènes sont susceptibles de 
fonctionner en simultané pour chacun des bâtiments) ; 

• lors des opérations périodiques de tests et de maintenances (test des 3 groupes électrogènes par 
bâtiment, 1 par 1 à 100 % de charge ou les 3 en même temps à respectivement 80 %, 80 % et 20 % de 
charge, environ 1 heure par mois pour chaque groupe électrogène, et au maximum 30 heures par an par 
groupe électrogène). 

 

Le local accueillant les groupes électrogènes bénéficie :  

• d’un système de détection incendie (détecteurs de flammes, détecteurs de fumées) ;  
• d’un système d’extinction automatique d’incendie par brouillard d’eau ;  
• d’un système de désenfumage ;  
• de murs et portes coupe-feu 2h ;  

• d’un ensemble de clapets coupe-feu entre le local et les zones de circulation attenantes ;  

• de 2 vannes de coupure d’alimentation en fioul en amont et en aval du réservoir journalier.  

À noter que le local fait lui-même office de rétention (seuil surélevé). 

 

Les 9 cheminées disposent chacune d’un débouché à l’air libre à 21,9 m de hauteur par rapport au niveau du 
sol fini, permettant une diffusion optimale des gaz de combustion des groupes électrogènes. 
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Source : EODD, 2025 

Illustration 9 : Photographie d’un groupe électrogène installé sur P1 

 

4.1.3 Partie nord P34 : 8 groupes électrogènes (installations projetées) 

Dans le cadre du projet P34, 8 groupes électrogènes (4 pour la partie P3 et 4 pour la partie P4) seront installés 
pour le fonctionnement du bâtiment, et seront susceptibles de fonctionner en simultané en situation 
d’urgence. Ils seront localisés à l’extérieur dans des containers individuels, accolés à l’ouest de P34. 

 

Les groupes électrogènes prévus à ce stade pour le bâtiment P34 sont de la marque REHLKO (KD3300-E). Ils 
disposent d’une puissance électrique unitaire de 2,64 MW et d’une puissance thermique unitaire de 
7,46 MW. 

 

Tableau 5 : Puissances électriques et thermiques des groupes électrogènes de P34 

Groupe électrogène Puissance électrique Puissance thermique Rendement électrique 

1 groupe électrogène 2,64 MW 7,46 MW 

~ 35 % 

8 groupes électrogènes 21,12 MW 59,68 MW 

 

Les groupes électrogènes (GE) fonctionneront : 

• au démarrage des installations, lors de la réception du bâtiment ; 

• en situation d’urgence (coupure des alimentations ENEDIS) : 

• P34 : fonctionnement en simultané de 8 GE à 75 % de charge ; 
• à l’échelle du site, la situation d’urgence s’organise de la manière suivante : 

- si perte du poste de Saint-Aubin, les GE de la partie sud et les GE de P1/P2/P5 fonctionneraient 
en simultané (le temps de basculer sur le poste de Mérantais) ; 

- si perte du poste de Saule, les GE de P34 fonctionneraient en simultané (le temps de basculer 
sur le poste de Mérantais) ; 
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• en situation de maintenance : 

• P34 : les GE seront testés 1 par 1 à 100 % de charge ou 4 par 4 (partie P3 ou partie P4) à 75 % de 
charge, environ 1 heure par mois pour chaque groupe électrogène ; 

• à l’échelle du site : TELEHOUSE s’engage à dissocier les phases de test des groupes électrogènes 
entre les bâtiments P1, P2, P5, des parties P3 et P4 du bâtiment P34 et de Magny 1 (partie sud). 

 

Les containers des groupes électrogènes bénéficieront : 

• d’un système de détection incendie (détecteurs de flammes, détecteurs de fumées) ; 

• d’un système d’extinction automatique d’incendie par brouillard d’eau ; 

• d’un système de ventilation et de désenfumage ; 

• de parois, plafond et portes coupe-feu 2h (EI120) ; 

• d’une entrée et d’une sortie d’air équipées de volets 400 °C coupe-feu 2h ; 

• d’extincteurs et de réserves de sable (disposés dans ou à proximité des containers) ; 

• de deux vannes de coupure d’alimentation en carburant en amont et en aval du réservoir journalier. 

 

Les cheminées disposeront chacune d’un débouché à l’air libre à 21,9 m de hauteur par rapport au niveau du 
sol fini, permettant une diffusion optimale des gaz de combustion des groupes électrogènes. 

 

 
Source : Rehlko 

Illustration 10 : Vues en coupe d’un groupe électrogène 
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Source : 2AMH 

Illustration 11 : Vue 3D d'un container groupe électrogène 

 

Afin de garantir une préservation optimale de la qualité de l’air, un système de traitement des NOx sera 
installé sur chaque groupe électrogène de P34 et ce, même si leur durée de fonctionnement sera très faible 
pendant l’année (maximum 30 heures par an et par groupe électrogène). 

 

Le système de traitement des NOx prévu est un système SCR (réduction catalytique sélective) par injection 
d’AdBlue (solution d'urée). L’AdBlue réagit avec les NOx dans le système d'échappement ainsi : 

• à température d’activation (environ 300 °C selon les conditions), l’AdBlue se décompose en NH3 et CO2 ; 

• le NH3 réagit ensuite avec les NOx pour former de l’azote gazeux et de la vapeur d’eau. 

 

Le système permettra de garantir à l’émission les rejets suivants : 

• concentration en NOx : 190 mg/Nm3 à 15 % d’O2 ; 

• concentration en NH3 : 20 mg/Nm3 à 15 % d’O2. 

 

Afin de les alimenter, 2 cuves de 6 m3 d’AdBlue seront enterrées à proximité des cuves de carburant et de 
l’aire de dépotage à l’ouest du bâtiment P34. Elles sont dimensionnées pour permettre une autonomie de 
fonctionnement des groupes électrogènes pendant au moins 24 heures à pleine charge. L’alimentation sera 
réalisée à l’aide de pompes directement associées au cuves enterrées. De plus, une cuve journalière de 50 L 
sera directement intégrée au module de traitement SCR disposé sur le toit de chacun des containers des 
groupes électrogènes ou dans les containers directement, ce qui donne une quantité d’AdBlue stockée sur 
site de 12,4 m3 au total. 

Ces cuves seront dotées d’une double-peau couplée à un détecteur de fuite avec report d’alarme et capteur 
de niveau. 

L’AdBlue est un produit non dangereux, notamment non inflammable et non toxique. 
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Illustration 12 : Localisation des cuves enterrées et aériennes d’AdBlue 
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4.2 HVO et fioul domestique 

Les groupes électrogènes sont actuellement alimentés en carburant depuis : 

• partie sud : 

• 2 cuves enterrées, de 60 m3 chacune ;  
• 2 cuves journalières, de 1,5 m3 chacune ; 

• partie nord : 

• 3 cuves enterrées, de 80 m3 chacune ;  
• 6 cuves journalières, de 3 m3 chacune (2 pour chaque bâtiment). 

 

Afin d’alimenter en carburant les groupes électrogènes du bâtiment P34, TELEHOUSE prévoit 
l’implantation de : 

• 4 cuves enterrées de 100 m3 chacune ; 

• 8 cuves aériennes (cuves journalières) de 500 L chacune. 

 

Depuis la création du site, le carburant utilisé a toujours été exclusivement du fioul domestique. 

À compter de ce dossier, TELEHOUSE fait le choix de modifier le carburant principal utilisé pour les groupes 
électrogènes de la partie nord (bâtiments P1, P2, P5 et P34) et ainsi de passer du fioul domestique à l’HVO 
(Hydrotreated Vegetable Oil, ou huile végétale hydrotraitée). Il s’agit d’un biocarburant (combustible non 
fossile). Toutefois, ce carburant étant relativement nouveau et disposant encore d’un nombre réduit de 
fabricants en Europe, l’utilisation du fioul domestique en remplacement de l’HVO sera possible en cas de 
défaut d’approvisionnement en HVO par les fabricants. Les groupes électrogènes de la partie nord du site 
sont compatibles avec l’utilisation de ces 2 carburants (seuls ou en mélange). 

Cette modification permet d’améliorer la gestion des risques du site, du fait de la nature chimique de l’HVO 
qui est un carburant moins inflammable que le fioul domestique. Les mesures de sécurité déjà mises en 
place pour le fioul domestique sont adéquates pour la maîtrise des risques associés à l’emploi de l’HVO. 

Les groupes électrogènes de la partie sud resteront quant à eux toujours exclusivement alimentées en fioul 
domestique. 

 

La localisation des cuves de carburant est présentée sur l’illustration en page suivante. 
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Illustration 13 : Localisation des cuves de carburant enterrées et aériennes sur le site TH3 
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4.2.1 Cuves enterrées 

➢ Partie sud : 2 cuves enterrées de 60 m3 chacune (installations existantes) 

Les 2 cuves enterrées permettent de stocker la quantité nécessaire de carburant pour assurer le 
fonctionnement des groupes électrogènes du bâtiment U pendant 72 heures à pleine charge. 

Les cuves sont caractérisées par une paroi double-peau et disposent d’une détection de fuite. Elles sont 
également équipées d’un limiteur de remplissage par flotteur. 

À noter que le projet E08 ne prévoit pas l’implantation de nouvelle cuve de carburant enterrée. 

 

➢ Partie nord P1, P2 et P5 : 3 cuves enterrées de 80 m3 chacune (installations existantes) 

Les 3 cuves enterrées permettent de stocker la quantité nécessaire de carburant pour assurer le 
fonctionnement des groupes électrogènes des bâtiments P1, P2 et P5 pendant 72 heures à pleine charge. 
Elles sont caractérisées par une paroi double-peau et disposent d’une détection de fuite. Les niveaux dans la 
cuve sont contrôlés et des alarmes de niveau haut/bas sont générées le cas échéant. 

Afin d’assurer une redondance sur les cuves enterrées, les bâtiments P1, P2 ainsi que P5 ne sont alimentés 
que par 2 des 3 cuves enterrées. Le fonctionnement de l’alimentation en carburant des bâtiments est 
présenté dans l’Illustration 14 ci-dessous. 

 

 
Source : EODD 

Illustration 14 : Synoptique simplifié de l'alimentation en carburant des groupes électrogènes de P1, P2 et P5 
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➢ Partie nord P34 : 4 cuves enterrées de 100 m3 chacune (installations projetées) 

Les 4 cuves enterrées de 100 m3, avec un diamètre de 3 m et une longueur de 15 m, seront en acier et 
composées d’une double-peau couplée à un détecteur de fuite avec report d’alarme. Elles disposeront 
également d’une jauge de niveau pour enregistrer la contenance de chaque cuve, d’une alarme trop-plein et 
d’un dispositif anti-débordement, ainsi que de clapets anti-retour. Elles seront positionnées dans un 
sarcophage en béton, et des réserves de sable seront disposées à proximité. 

Elles seront équipées de pompes permettant d’alimenter les cuves journalières et permettront de stocker la 
quantité nécessaire de carburant pour assurer le fonctionnement des groupes électrogènes pendant au 
moins 72 heures à pleine charge. 

 

4.2.2 Cuves aériennes (cuves journalières ou nourrices) 

➢ Partie sud : 2 cuves aériennes de 1,5 m3 chacune (installations existantes) 

En complément des cuves enterrées, 2 nourrices de 1,5 m3 
chacune pour l’alimentation journalière en fioul 
domestique sont situées dans un local dédié dans le 
bâtiment U. Ce local bénéficie des mêmes systèmes de 
protection que le local accueillant les groupes 
électrogènes. Une rétention est localisée en-dessous de 
chaque nourrice, dimensionnée pour recueillir l’intégralité 
du contenu d’une nourrice. 

À noter que le projet E08 ne prévoit pas l’implantation de 
nouvelle cuve de carburant aérienne. 

 

 

➢ Partie nord P1, P2 et P5 : 6 cuves aériennes de 3 m3 

chacune (installations existantes) 

En complément des cuves enterrées, 2 cuves de 3 m3 par 
bâtiment permettent l’alimentation journalière en 
carburant des groupes électrogènes des bâtiments P1, P2 
et P5. Elles sont installées dans des locaux au sous-sol de 
chaque bâtiment et sont équipées d’un bac de rétention 
adapté avec un système de détection de fuite. 

 

 

 

 

 

 

 

Source : EODD, 2025 

Illustration 16 : Photographie d’un réservoir 
journalier installé sur P1 

Source : TELEHOUSE 

Illustration 15 : Nourrices fioul présentes dans un 

local spécifique du bâtiment U 
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➢ Partie nord P34 : 8 cuves aériennes de 500 L chacune (installations projetées) 

En complément des cuves enterrées, 8 cuves aériennes de carburant permettront de stocker un volume 
tampon. Ces cuves de 500 L chacune, seront reliées aux groupes électrogènes par des pompes et dispositifs 
de distribution. Elles seront stockées à l’intérieur des containers accueillant les groupes électrogènes. 

Ces cuves disposeront d’un bac de rétention dimensionné à 110 % de la capacité de la cuve et d’un détecteur 
de fuite avec report d’alarme, d’une jauge de niveau, d’une alarme trop-plein et d’un dispositif anti-
débordement, ainsi que de clapets anti-retour. 

Les containers abritant les groupes électrogènes et les cuves journalières feront office de rétention en cas de 
déversement accidentel. 

 

4.3 Opérations de dépotage 

Les opérations de remplissage des cuves de carburant et d’AdBlue se font sur des zones dédiées, appelées 
aires de dépotage. Le site dispose actuellement de 2 aires de dépotages, 1 en partie sud et 1 en partie nord. 
Le projet prévoit la création d’une nouvelle aire dédiée au bâtiment P34. 
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Illustration 17 : Localisation des 3 aires de dépotage sur le site TH3 
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➢ Partie sud (installation existante) 

Les opérations de dépotage du fioul domestique s’effectuent sur une aire spécifique dédiée, appelée aire de 
dépotage, et localisée à proximité des cuves enterrées à l’ouest du bâtiment U. 

L’aire de dépotage, d’une superficie de 54 m², est pourvue d’un revêtement incombustible et est placée sur 
rétention. 

Les opérations de dépotage sont très intermittentes, compte-tenu de la fréquence et de la durée des tests 
de maintenance des groupes électrogènes (environ 3 à 4 opérations de dépotage par an). 

Des plaques étanches sont posées sur les grilles d’évacuation des eaux pluviales avant toute opération de 
dépotage. 

L’aire de dépotage est munie d’un séparateur d’hydrocarbures dédié. 

À noter que le projet E08 ne prévoit pas la création d’une nouvelle aire de dépotage ou de modification de 
l’aire existante de la partie sud du site. 

 

 
Source : ©EODD, 2025 

Illustration 18 : Aire de dépotage de la partie sud 
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Source : TELEHOUSE 

Illustration 19 : Fonctionnement de l’aire de dépotage de la partie sud 

 

➢ Partie nord P1, P2 et P5 (installation existante) 

Les opérations de dépotage du carburant s’effectuent 
sur une aire spécifique dédiée (en béton ignifuge 
étanche), appelée aire de dépotage, et localisée à 
proximité des cuves enterrées. 

L’aire de dépotage, d’une superficie d’environ 65 m², 
est pourvue d’un revêtement incombustible et est 
reliée à une cuve de rétention enterrée de 8 m3 et à un 
séparateur d’hydrocarbures dédié. Une vanne de 
sectionnement manuelle est actionnée avant toute 
opération de dépotage permettant de diriger les 
éventuelles fuites vers la rétention enterrée. 

 

 

 

 

Source : EODD, 2025 

Illustration 20 : Photographie de l’aire de dépotage de 
la partie nord 
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Les opérations de dépotage sont très intermittentes, compte-tenu de la fréquence et de la durée des tests 
de maintenance des groupes électrogènes (environ 3 à 4 opérations de dépotage par an). 

Son principe de fonctionnement est présenté sur l’illustration suivante. 

 

 
Source : CAP INGELEC 

Illustration 21 : Fonctionnement de l’aire de dépotage de la partie nord 

 

➢ Partie nord P34 (installation projetée) 

Pour le bâtiment P34, les opérations de remplissage des cuves de carburant et d’AdBlue se feront sur une 
zone dédiée d’environ 70 m2, appelée aire de dépotage, qui sera aménagée à l’ouest des cuves enterrées de 
carburant. 

Elle sera directement accessible par la voirie PL, et sera pourvue d’un revêtement incombustible en béton 
hydrofuge étanche et mise sur rétention. Son principe sera similaire à l’aire de dépotage déjà existante sur 
la partie nord. 

 

Les opérations de dépotage seront très intermittentes. Il est estimé environ 3 à 4 opérations de dépotage 
par an, en considérant un remplissage à 100 % des salles informatiques. 

Les eaux pluviales ruisselant sur l’aire de dépotage seront dirigées vers un avaloir, puis vers une cuve de 
rétention enterrée de 6 m3. Elles passeront ensuite par un séparateur à hydrocarbures (dédié à cette aire de 
dépotage) avant de rejoindre le réseau de gestion des eaux pluviales du site. 

En cas de déversement de carburant ou d’AdBlue lors d’une opération de dépotage, une vanne manuelle 
permettra d’isoler l’aire de dépotage du reste du réseau, et d’empêcher les écoulements vers le réseau de 
gestion des eaux pluviales du site. Par précaution, il est prévu que cette vanne soit fermée avant toute 
opération de dépotage. Les déversements accidentels pourront ainsi être gérés de manière adéquate 
(présence de kits absorbants, sable, intervention d’une entreprise extérieure…). 
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5. Annexes 

➢ Annexe 1 : Fiche technique des groupes électrogènes de P34 

➢ Annexe 2 : Fiche technique des groupes électrogènes de P1, P2, P5 

➢ Annexe 3 : Fiche technique du groupe électrogène de la partie sud lié au projet E08 

➢ Annexe 4 : Fiche technique des groupes électrogènes existants de la partie sud 
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Annexe 1 : Fiche technique des groupes électrogènes de 
P34 
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Puissances nominales
400/230 V - 50 Hz

Secours kW 2640
kVA 3300

Prime kW 2400
kVA 3000

Caractéristiques générales
Fabricant Rehlko

Réf. moteur KD83V16A-5BES

Choix d'alternateurs KH06550T
KH09260T

Classe de performance G3

Charge acceptée en un seul impact (hors 
critères ISO)

100%

Tensions (V) 400/230

Coffrets M80-D APM403 APM802 

Consommation @ 100% charge ESP (L/h)* 0

Consommation @ 100% charge PRP (L/h)* 0

Optimisation combustion moteur Emission optimisation

Puissance Data Center / Applications 
critiques

Identique à la puissance Secours ci-
dessous

Type de Refroidissement Aucun(e)

Encombrements installés en usine

* La consommation volumétrique de carburant est jusqu'à 4 % plus élevée avec le 
HVO qu'avec le diesel.

Avantages et caractéristiques
Rehlko, haute qualité
 Rehlko offre une compétence unique dans le domaine du 

groupe électrogène et de ses accessoires

 Le groupe électrogène, ses composants et une vaste gamme 
d'options ont été entièrement développés, testés sur 
prototype, fabriqués en usine et testés en production

 Les groupes électrogènes sont conçus conformément à la 
norme ISO8528-5, classe de performance G3.

 Les groupes électrogènes acceptent la charge nominale en un 
seul échelon en dehors des valeurs limites de fonctionnement 
de la norme ISO8528-5.

 Approuvé pour une utilisation avec du HVO (Huile Végétale 
Hydrotraitée) conforme à la norme EN15940

Rehlko, performances de pointe
Moteurs
 Faible consommation de carburant grâce à un moteur à 

injection commune haute technologie 

 Un encombrement réduit grâce à une densité de puissance 
élevée

 Capacité de démarrage à basse température

 Interventions d'entretien espacées
Alternateur
 Fournit une capacité de démarrage du moteur de pointe

 Système d'excitation permettant une surintensité soutenue > 
300% In, pendant 10 secondes

 Fabriqué avec une isolation de classe H et IP23
Refroidissement
 Une solution flexible utilisant un ventilateur de radiateur 

électrique

 Capacité de produit disponible à haute température et haute 
altitude

Panneau de commandes
 La vaste gamme de contrôleurs Rehlko offre la fiabilité et les 

performances que vous attendez de votre équipement. Vous 
pouvez programmer, gérer et diagnostiquer facilement et 
efficacement

Rehlko, assistance mondiale
 Une garantie limitée standard de trois ans ou de 1 000 heures 

pour les applications de secours. 

 Une garantie limitée standard de deux ans ou de 8 700 heures 
pour les applications de puissance principale.

 Une assistance produit mondiale 

Qualification Conscious CareTM
Réduction des coûts d’exploitation, de la consommation de carburant et des 
émissions de gaz à effet de serre grâce au programme d’entretien Conscious 
CareTM

Puissances nominales des groupes électrogènes
Puissance nominale de 

secours
Puissance 

nominale de base

Hz kWe kVA Ampères kWe kVA

400/230 50 2640 3300 4763 2400 3000
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Caractéristiques Moteur

Marque moteur KD Series 

Réf. moteur KD83V16A-5BES*

Type aspiration Turbo

Disposition des cylindres 16 - V

Cylindrée (l) 82,74

Alésage (mm) x Course (mm) 175 x 215

Taux de compression 16 : 1

Vitesse 50Hz (RPM) 1500

Puissance ESP (kW) 2835

Type de régulation Electronique

Statisme Isochronous

Classe de régulation (%) +/- 0.25%

Circuit de lubrification

Filtre huile, type et nombre**** 8 / Spin on

Refroidissement air admission Eau/Air

****Rehlko recommande l'utilisation d'huile et de filtres 
d'origine.

Circuit d'alimentation en carburant

Débit max. pompe fuel (l/h) 1108
Pression max. sur circuit 
retour fuel (m fuel)

3,5

Filtre combustible, type et 
nombre
Carburant Gasoil/HVO

*La référence du moteur peut être partiellement modifiée 
en fonction de l'application du groupe électrogène, des 
options sélectionnées par le client et du délai de livraison 
requis.

Consommation avec refroidissement

À x % de charge de 
puissance nominale du 
moteur

g/kWh L/h**

100% 222 740,4
75% 224 560,3
50% 227 378,6
25% 248 206,8

**Consommation volumétrique de carburant estimée avec un carburant 
diesel ayant un PCI de 42,7 kJ/kg et pesant 0,85 kg/L.

Système de refroidissement en option (HT/LT)

Type de réfrigérant GLYCOL

Chaleur rayonnée (kW) 150

Chaleur rejetée dans l'eau HT (kW) 967

Température d'eau en sortie (°C) 100

Capacité HT moteur seul (l) 237

Température d'eau arrêt moteur (°C) 105

Perte de charge externe maxi circuit  HT (mbar) 700

Pression mini sur entrée pompe HT (mbar) 400

Pression Maxi entrée pompe HT (mbar) 2500

Début d'ouverture thermostat HT (°C) 71

Pleine ouverture thermostat HT (°C) 81

Pressurisation circuit HT (kPa) 100

Capacité BT moteur seul (l) 80

Perte de charge externe maxi sur BT (mbar) 700

Pression mini sur entrée pompe BT (mbar) 400

Pression maxi entrée pompe BT (mbar) 2500

Pressurisation circuit BT (kPa) 100
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Système d'échappement

Chaleur rejetée dans l'échappement (kW) 2610

Température gaz d'échappement @ ESP (°C) 509

Débit gaz d'échappement @ ESP (l/s) 10739

Démarrage

Tension batteries (V) 24

Circuit d'admission d'air

Débit d'air combustion (l/s) 3896

Chaleur rayonnée (kW) 150

Caractéristiques de l'alternateur

Nombre de pôles 4

Technologie Sans bague ni balai

Régulation AVR Oui

Classe d'isolement H

Indice de protection IP23

Nombre de paliers 1

Nombre de fils 06

Accouplement Direct

Survitesse (rpm) 2250

Régulation de tension à régime 
établi (+/- %)

0,5

Taux de déséquilibre maximum 
(%)

8

Caractéristiques standard des 
alternateurs
 Tous les modèles sont des alternateurs à inducteur rotatif sans balais

 Conformité aux normes NEMA MG1, IEEE et ANSI pour l'échauffement 
et le démarrage du moteur

 Le régulateur de tension AVR offre une capacité de court-circuit 
supérieure

 Construction auto-ventilée et protégée contre les chutes de tension

 Courant de court-circuit continu allant jusqu'à 300% du courant nominal 
pendant une durée maximale de 10 secondes 

 Forme d'onde de tension supérieure
Remarque : consultez les fiches techniques des alternateurs pour obtenir 
leurs données d'application et caractéristiques nominales, courbes de 
rendement, courbes de chute de tension au démarrage du moteur et 
courbes de décrément du courant de court-circuit.
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Contrôle commande M80-D
Le M80-D peut être utilisé comme bornier de base pour le 
raccordement d'une armoire de commande et comme 
panneau de contrôle muni d'un écran LCD très intuitif donnant 
un aperçu des paramètres de base de votre groupe 
électrogène :

 jauge d'huile

 température du liquide de refroidissement

 température de l'huile

 régime moteur

 tension de la batterie

 température de l'air de suralimentation

 consommation de carburant, etc.

Il permet de commander les principales fonctions du moteur et 
les événements sont enregistrés afin de faciliter le diagnostic : 

 démarrage

 réglage du régime

 arrêt

 statisme, etc.

Contrôle commande APM403
Le contrôleur APM403  est un coffret polyvalent permettant 
un fonctionnement en mode manuel ou automatique.

 Mesures : tensions et  courant

 Compteurs de puissance kW/kWh/kVA

 Caractéristiques standards : Voltmètre, Fréquencemètre

 En option : Ampèremètre batterie

 Pilotage CAN J1939 ECU moteurs

 Alarmes et défauts : Pression huile, Température eau, 
Survitesse, Non démarrage, Mini/maxi alternateur, 
Bouton arrêt d’urgence

 Paramètres moteur : Niveau fuel, Compteur horaire, 
Tension batteries

 En option (standard en 24V): Pression huile, 
Température eau

 Historique / Gestion des  300 derniers évènements du 
GE

 Protections Groupe et Réseau

 Gestion d’horloge

 Connexions USB, USB Host et PC

 Communications : RS485 

 Protocole ModBUS /SNMP

 En option : Ethernet, GPRS, contrôle à distance, 3G, 4G

 Websuperviseur, SMS, E-mails

Contrôle commande APM802
Unité de régulation avancée pour la gestion de centrale
Dédiée à la gestion de centrale, l'APM802 assure la 
régulation avancée, la surveillance et le diagnostic du 

Codes et normes
Les ensembles moteurs - groupes électrogènes sont conçus et 
fabriqués dans des installations certifiées ISO9001:2015 et 
ISO14001:2015. Les groupes électrogènes et leurs composants sont 
prototypés, fabriqués en usine, testés en production et conformes aux 
normes en vigueur :

 Directive 2006/42/CE du 17 mai 2006 relative aux machines

 Directive 2014/30/UE relative à la CEM

 Objectifs de sécurité énoncés dans la directive 2014/35/UE relative 
au matériel basse tension

 EN ISO 8528-13, EN 60034-1, EN 61000-6-1, EN 61000-6-2, EN 
61000-6-3, EN 55011, EN 1679-1 et EN 60204-1

Définition des puissances nominales 
selon ISO8528-1 (version de 02-2018) et ISO-3046-1

Puissance de secours d’urgence (ESP) : La puissance nominale de 
secours s'applique à des charges variables pendant la durée de 
l'interruption d'une panne de courant. Il n'existe pas de possibilité de 
surcharge pour cette puissance. Le facteur de charge moyen par 24 
heures de fonctionnement est < 85 %.
Puissance princpale (PRP, Prime Power) : Avec une charge 
variable, le nombre d'heures de fonctionnement du groupe électrogène 
est illimité. Une capacité de surcharge de 10 % est disponible pendant 
1 heure pour 12 heures de fonctionnement. Le facteur de charge 
moyen par 24 heures de fonctionnement est < 75 %.
Puissance des centres de données (DCP, Data Center Power) : La 
puissance des centres de données est définie comme étant la 
puissance maximale qu'un groupe électrogène est capable de fournir 
tout en fournissant une charge électrique variable ou continue et 
pendant des heures de fonctionnement illimitées. En fonction des sites 
à fournir et de la disponibilité d'un réseau de distribution fiable, le 
fabricant du groupe électrogène est responsable de la définition du 
niveau de puissance capable de satisfaire aux exigences, notamment 
par une adaptation matérielle ou logicielle ou un plan de maintenance.

Informations sur la garantie
Durée de garantie standard :

 pour les produits en service « de secours » 

o 30 mois à partir de la date à laquelle le produit quitte l'usine, 

prolongée à 42 mois pour la série KD 

o 24 mois à partir de la date de mise en service du produit, 

prolongée à 36 mois pour la série KD 

o 1000 heures de fonctionnement

La garantie prend fin à partir du moment où l'une des conditions ci-

dessus est remplie. 

 pour les produits en service « continu » (alimentation continue en 

électricité, soit en l'absence d'un réseau électrique normal, soit en 

complément du réseau),

o 18 mois à partir de la date à laquelle le produit quitte l'usine, 

prolongée à 30 mois pour la série KD

o 12 mois à partir de la date de mise en service du produit, 

prolongée à 24 mois pour la série KD

o 2500 heures de fonctionnement, prolongées à 8700 heures pour 

la série KD

La garantie prend fin à partir du moment où l'une des conditions ci-

dessus est remplie. 

Pour plus d'informations concernant les conditions d'application et 

l'étendue de la garantie, veuillez vous reporter à nos « Conditions 

générales de vente ».

Étendue standard des fournitures
Tous les groupes électrogènes de notre série KD comprennent les 

éléments suivants :

 Moteur DIESEL industriel refroidi à l'eau

 Démarreur électrique et alternateur de suralimentation 24 VCC

 Régulateur électronique

 Filtre à air standard

 Alternateur monopalier IP 23, classe H/H d'échauffement/isolation
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système pour des performances et une compatibilité 
optimales

 Affichage graphique avec écran tactile

 Choix de la langue de l'interface utilisateur

 Ergonomie spécialement étudiée

 Haut niveau de disponibilité de l'équipement

 Ports USB et Ethernet

 Protocole Modbus

 Facilite l'agrandissement de l'installation

 Conforme à la norme internationale CEI 61131-3

 Châssis en acier soudé muni de supports antivibratoires 
(atténuation à 85 %)

 Panneau de commande M80-D 

 Flexibles de carburant et pompe de vidange d'huile de lubrification

 Filtre séparateur eau/carburant

 Sortie d'échappement avec flexible et brides

 Manuel d'utilisation (1 copie)

 Emballage sous film plastique

 Huile fournie
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Dimensions et poids
Version compacte

Dimensions maximales hors tout L x l x h (mm) 5300 x 2442 x 2598

Poids net (kg) 19800

Capacité de réservoir (L) 0

* dimensions et poids hors options

Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40°C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 10,7 
g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite maximale 
admissible ; Densité du carburant à 0.85 kg/L.
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les conditions 
de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé selon des méthodes 
d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des résultats distincts. Les 
données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité  

Annexe 2 : Fiche technique des groupes électrogènes de 

P1, P2, P5 
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Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40 °C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 
10,7 g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite 
maximale admissible. 
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les 
conditions de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé 
selon des méthodes d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des 
résultats distincts. Les données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.  

 

  
PUISSANCE NOMINALE  400 V - 50 Hz  - 47°C ambiant 

DCP kVA 3153 

kWe 2522 
 

 
 

 
 
 

     
Avantages et caractéristiques 

KOHLER, haute qualité 
▪ KOHLER offre une compétence unique dans le domaine 

du groupe électrogène et de ses accessoires 
▪ Le groupe électrogène, ses composants et une vaste 

gamme d'options ont été entièrement développés, 
testés sur prototype, fabriqués en usine et testés en 
production 

▪ Les groupes électrogènes sont conçus conformément à 
la classe G3 de performance de la norme ISO8528-5 et 
acceptent la charge nominale en une étape  

▪ Approuvé pour une utilisation avec du HVO (Huile 
Végétale Hydrotraitée) conforme à la norme EN15940 

KOHLER, performances de pointe 
Moteurs 

▪ Faible consommation de carburant grâce à un moteur à 
injection commune haute technologie  

▪ Un encombrement réduit grâce à une densité de 
puissance élevée 

▪ Capacité de démarrage à basse température 
▪ Interventions d'entretien espacées 

Alternateur 
▪ Fournit une capacité de démarrage du moteur de pointe 
▪ Système d'excitation permettant une surintensité 

soutenue > 300% In, pendant 10 secondes 
▪ Fabriqué avec une isolation de classe H et IP23 

Refroidissement 
▪ Une solution flexible utilisant un ventilateur de radiateur 

électrique 
▪ Capacité de produit disponible à haute température et 

haute altitude 
Panneau de commandes 

▪ La vaste gamme de contrôleurs KOHLER offre la fiabilité 
et les performances que vous attendez de votre 
équipement. Vous pouvez programmer, gérer et 
diagnostiquer facilement et efficacement 

KOHLER, assistance mondiale 
▪ Une garantie limitée standard de trois ans ou de 1 000 

heures pour les applications de secours.  
▪ Une garantie limitée standard de deux ans ou de 8 700 

heures pour les applications de puissance principale. 
▪ Une assistance produit mondiale  

 CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES 

 Marque moteur KOHLER KD Series 

 Marque commerciale de l'alternateur LEROY SOMER 

 Tension de Référence (V) 410 Tri+N 

 Automatsime APM802 

 Consommation @ 100% charge ESP 
(L/h) * 

667 

 Consommation @ 100% charge PRP 
(L/h) *  

599 

 
Optimisation combustion moteur 

Emission optimisation - 
Conforme EPA Tier 2 

 Type de Refroidissement Echangeur + Aérorefroidisseur 

 Classe de performance G3 

     
 

 ENCOMBREMENT VERSION COMPACT 

Longueur (mm) 5319 

Largeur (mm) 1960 

Hauteur (mm) 2482 

Capacité de réservoir (L) 0 

Poids net (kg) 19750 

. 
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Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40 °C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 
10,7 g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite 
maximale admissible. 
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les 
conditions de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé 
selon des méthodes d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des 
résultats distincts. Les données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.  

Moteur   

   
Caractéristiques générales   
Marque moteur KOHLER KD Series    
Réf. moteur KD83V16-5AES *   
Type aspiration Turbo   
Carburant Gasoil/HVO   

Optimisation combustion moteur 
Emission optimisation - 

Conforme EPA Tier 2   

Disposition des cylindres V   
Nombre de cylindres 16   
Cylindrée (l) 82,74   
Alésage (mm) * Course (mm) 175 * 215   
Taux de compression 16 : 1   
Vitesse 50Hz (RPM) 1500   
Puissance ESP (kW) 2663   
Type pistons et matière Acier   
Refroidissement air admission Air/Water   
Classe de régulation (%) +/- 0.25%   
Type injection Direct   
Type de régulation Electronique   
Type de filtre à air, modèles Sec   
Circuit d'alimentation en carburant   
Débit max. pompe fuel (l/h) 1070   
Diamètre raccordement entrée fuel (mm) 33,70   
Diamètre raccordement retour fuel (mm) 33,70   
Pression max. sur circuit retour fuel (m fuel) 3,50   
Température maxi aspiration fuel (°C) 70   
   
Consommation avec ventilateur PRP ESP 

Conso. @ 100% de charge (g/kW.h) 212 214 

Conso. @ 75% de charge (g/kW.h) 213 210 

Conso. @ 50% de charge (g/kW.h) 231 227 

Conso. @ 25% de charge (g/kW.h) 268 261 
 

  

   
 

  

  
Circuit de lubrification 

Capacité huile (l) 560 

Pression huile mini (bar) 3,70 

Pression huile maxi (bar)  
Capacité huile carter (l) 460 

Conso. d'huile 100% ESP  50Hz (l/h) 1,25 

Circuit d'admission d'air 

Contre pression d'admission max (mm H2O) 510 

Débit d'air combustion (l/s) 3702,30 

Système d'échappement 

 PRP ESP 

Chaleur rejetée dans l'échappement (kW)  2050 

Température des gaz d'échappement (°C)  500 

Débit de gaz d'échappement (l/s) 8153 10072 

Contre-pression echappement maximale (mm H2O) 867 

Système de refroidissement en option (HT/LT) 

Type de réfrigérant GENCOOL 

Chaleur rayonnée (kW) 125 

Chaleur rejetée dans l'eau HT (kW) 990 

Débit sur le circuit HT (l/min) 1980 

Température d'eau en sortie (°C) 85 

Capacité HT moteur seul (l) 270 

Température d'eau arrêt moteur (°C) 105 

Perte de charge externe maxi circuit  HT (mbar) 700 

Pression mini sur entrée pompe HT (mbar) 400 

Pression Maxi entrée pompe HT (mbar) 2500 

Début d'ouverture thermostat HT (°C) 71 

Pleine ouverture thermostat HT (°C) 81 

Pressurisation circuit HT (kPa) 100 

Chaleur rejetée dans l'eau BT (kW) 750 

Débit sur le circuit BT (l/min) 620 

Température entrée moteur circuit eau BT (°C) 55 

Capacité BT moteur seul (l) 105 

Perte de charge externe maxi sur BT (mbar) 700 

Pression mini sur entrée pompe BT (mbar) 400 

Pression maxi entrée pompe BT (mbar) 2500 

Pressurisation circuit BT (kPa) 100 
 

*La référence du moteur peut être partiellement modifiée en fonction de 
l'application du groupe électrogène, des options sélectionnées par le client 
et du délai de livraison requis 
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Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40 °C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 
10,7 g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite 
maximale admissible. 
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les 
conditions de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé 
selon des méthodes d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des 
résultats distincts. Les données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.  
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Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40 °C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 
10,7 g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite 
maximale admissible. 
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les 
conditions de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé 
selon des méthodes d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des 
résultats distincts. Les données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.  

 
Encombrement version Compact 

  

 

Longueur (mm) * Largeur (mm) * Hauteur (mm) 6801 * 1960 * 2626  
Poids net (kg) 23 800 kG  
  0  
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Conditions de référence : température de l'air à l'admission 25 °C ; température du carburant à l'admission 40 °C ; pression barométrique 100 kPa ; humidité 
10,7 g/kg d'air sec. Restriction d'admission définie à la limite maximale admissible pour un filtre propre ; Contrepression à l'échappement définie à la limite 
maximale admissible. 
Les données proviennent d'un essai réalisé sur un seul moteur conformément aux méthodes d'essai dont les spécifications relatives au carburant et les 
conditions de référence sont mentionnées ci-dessus, et dépendent de l'instrumentation et des variations possibles d'un moteur à l'autre. Tout essai réalisé 
selon des méthodes d'essai, une instrumentation ainsi que des spécifications relatives au carburant et des conditions de référence différentes peut donner des 
résultats distincts. Les données et spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.  

  

 AUTOMATISME DE CONTROLE 
  

APM802 

UNITÉ DE RÉGULATION AVANCÉE POUR LA GESTION DE CENTRALE 
Dédiée à la gestion de centrale, l'APM802 assure la régulation avancée, la 
surveillance et le diagnostic du système pour des performances et une 
compatibilité optimales 

- Affichage graphique avec écran tactile 
- Choix de la langue de l'interface utilisateur 
- Ergonomie spécialement étudiée 
- Haut niveau de disponibilité de l'équipement 
- Ports USB et Ethernet  
- Protocole Modbus 
- Facilite l'agrandissement de l'installation  
- Conforme à la norme internationale CEI 61131-3 

 
 
 
 

DISJONCTEUR 
-  

 

 

Module de protection alternateur monté sur le châssis du groupe électrogène et comprenant : 

• Une tôlerie de protection avec une sortie adaptée pour faciliter les raccordements électriqus 

• Un disjoncteur de type Schneider MTZ3 3x5000A Manuel Micrologic 5.0X 

• Le raccordement électrique de puissance entre le disjoncteur et l’alternateur du groupe 

électrogène 
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Pupitre de commande
(Control Cabinet)

Entrée d'eau DN65 ISO PN16 
Water Inlet on flange DN65 ISO PN16
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Reservoir expansion
Expansion tank

Option / Optional :
Pompe eau / Water pump 
Simple ou double moteur
Single and double motor

AERO FUEL 
FUEL COOLER

CABLES OUTLET

AIPR4 en option
(Optional)
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Fuel Intlet RP 1"BSPP Fuel Outlet RP 1"BSPP

Coffret Disjoncteur AIPR (option)
Circuit breaker box AIPR (optional)

Pompe de vidange huile 
Oil drain pump
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Coupe A-A

Fixation au sol / Ground fixing
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18⌀8x 

Détail B
Echelle :  2:15

Bride / Flange
 DN175 PN6

180

SINGLE WATER PUMP OPTIONAL

220

6
2
7

Entrée d'eau DN65 ISO PN16 
Water Inlet on flange DN65 ISO PN16

ko74259
Texte surligné 

ko74259
Texte surligné 

ko74259
Légende
Empreinte au sol du  GE
Masse dynamique à prendre en compte pour le calcul de structure :  35000 kg
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Données d'entrées / outset datas

Moteur / Engine

Alternateur / Alternator

► Conditions atmosphériques / atmospheric conditions

Température ambiante / Ambient temperature °C

Altitude / Altitude m

Humidité relative / Relative humidity

Autre / Other :

► Groupe électrogène / Genset

Puissance GE / Genset power kVA

Cos φ

Service

P puissance / power

a

b

c

d Arrêt / Shutdown

► Moteur / Engine

Marque du moteur / Engine brand

kWm

kWm

Coefficient global de détarage / Global derating factor

Puissance mécanique absorbée par l'hélice

Fan loss horse power

Puissance moteur brute en DCC (sans hélice)

Engine brake horse power in DCC (without fan)

Puissance Data Centers / Data Centers Continuous power  : DCC

Note de calcul / Calculation note

DESIGNATION CHECKED BY

POWER CALCULATION

CALCUL de PUISSANCE

000101NT - 1.0

1.000

DATE WRITER

28/11/2022 Creation du document / First issue

47

50.0%

0

KD83V16-5AES 

KH07830T

0.8

3153

B RIGOULT

KOHLER K135 & K175

0

DCC

2663

0

Puissance DCC pour datacenters dans les pays disposant d'un réseau fiable. 

Conforme aux exigences Uptime Institute Tier III & IV

DCC Power for datacenters applications and countries with reliable utility power. 

Compatible with Uptime Institute Tier III & IV requirements

Puissance DCC (100%) / DCC power (100%)

Puissance moyenne admissible pendant 24h

Acceptable average power output during 24h

Puissance réelle moyenne sur 24h ≤ 100% PPRP 
(*)

Real average power output into 24h ≤ 100% P PRP 
(*)

(*) Note explicative non exhaustive - cf. spécification moteur

    Non exhaustive explanatory note - see engine data sheet+ …+ t

Développé par. A. SURGET

AVI43057-302-01- NdC Puissance.xlsm

#Internal Communication: For internal partner use only.



REV

A

Note de calcul / Calculation note

DESIGNATION CHECKED BY

POWER CALCULATION

CALCUL de PUISSANCE

000101NT - 1.0
DATE WRITER

28/11/2022 Creation du document / First issue B RIGOULT

► Alternateur / Alternator

Marque de l'alternateur / Alternator brand

kVA

Rendement alternateur / Alternator efficiency (au cos φ ci-dessus / at cos φ above)

► Caractéristiques électriques / Electric datas

Puissance électrique auxiliaire / Auxiliary elec power kWe

Résultats / Results :

► Puissance requise / Requested power

kWe

kWm

► Moteur : puissance disponible / Engine : available power

kWm

► Alternateur : puissance disponible / Alternator : available power

kWe

► Puissance moyenne / Average power

kWe

Conclusion :

=> Moteur correctement dimensionné / Well-sized engine !

=> Alternateur correctement dimensionné / Well-sized alternator !

Puissance électrique brute requise

Requested gross electrical power

Puissance max alternateur en DCC

Alternator power in DCC

96.8%

LEROY SOMER

3525 (40°C / 1000m / cos? = 0.8)

Puissance électrique ajustée en sortie alternateur

Adjusted alternator output power
2701.6

1.000
Coefficient global de détarage

Global derating factor

0

2522.4

2605.8

98%

2663.0

Puissance moyenne admissible pendant 24h (cf. "b" sur le graph)

Acceptable average power output during 24h (see "b" on diagram)
2577.8

Facteur de charge moyen admissible

Acceptable average load factor
100.0%

Puissance mécanique requise en sortie moteur

Requested engine power output

Charge du moteur / Engine load

Puissance mécanique ajustée en sortie moteur

Adjusted engine power output

Charge de l'alternateur / Alternator load 93%

0.958
Coefficient global de détarage

Global derating factor

Développé par. A. SURGET

AVI43057-302-01- NdC Puissance.xlsm

#Internal Communication: For internal partner use only.



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité  

Annexe 3 : Fiche technique du groupe électrogène de la 

partie sud lié au projet E08 

  



 

 
Projet DLC - TH3 E08  
Phase d’Exécution (EXE) 

  

 

TELEHOUSE 

 

137 Bd Voltaire 

75011 PARIS 

01.56.06.40.30 

 

 

ALTERNATIVE ENGINEERING 

 

142 Rue de Rivoli 

75001 Paris 

01.44.93.07.84 

 

APL DATA CENTER 

 

106 avenue Marx Dormoy 

92120 MONTROUGE 

01.46.94.91.00 

 

 

2AMH 

 

4 Avenue d’Alsace Lorraine 

94500 Champigny-sur-Marne 

01.55.96.19.99  

 

SOCOTEC 

 

Tour Pacific – 13 Cours Valmy 

92977 Paris La Defense Cedex 

01.40.90.46.00 

 

 

 

ACOR ETUDES 

 

130 Avenue Joseph Kessel 

78960 Voisins-le-Bretonneux 

01.30.48.95.42 

Nom du document  

Ficher Technique Groupe Electrogène 
  

Gabarit de cartouche  

SITE BATIMENT PHASE MACRO LOT LOT EMETTEUR TYPE NIVEAU NUMERO INDICE 

TH3 E08 EXE GES 08 AEE FT TN 1 A 
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Puissances nominales
400/230 V - 50 Hz

Secours kW 1760
kVA 2200

Prime kW 1600
kVA 2000

Caractéristiques générales

Fabricant Rehlko

Réf. moteur S16R-F1PTAW2

Choix d'alternateurs KH04973T
KH05793T

Classe de performance G3

Tensions (V) 400/230
380/220
415/240

Coffrets Bornier M80 APM403 APM802

Consommation @ 100% charge ESP (L/h)* 479

Consommation @ 100% charge PRP (L/h)* 428

Optimisation combustion moteur
Emission optimisation - Niveau NOx 

bas (<=2000mg)

Puissance Data Center / Applications 
critiques

Identique à la puissance Secours ci-
dessous

Type de Refroidissement Aérorefroidisseur

Encombrements installés en usine ISO40
CPU40SI

CPU40SSI

* La consommation volumétrique de carburant est jusqu'à 4 % plus élevée avec le 
HVO qu'avec le diesel.

Avantages et caractéristiques

Rehlko, haute qualité

 Rehlko offre une compétence unique dans le domaine du 

groupe électrogène et de ses accessoires.

 Le groupe électrogène, ses composants et une vaste gamme 

d'options ont été entièrement développés, testés sur 

prototype, fabriqués en usine et testés en production.

 Les groupes électrogènes sont conçus conformément à la 

norme ISO8528.

 Approuvé pour une utilisation avec du HVO (Huile Végétale 

Hydrotraitée) conforme à la norme EN15940

Rehlko, performances de pointe
Moteurs

 Haute fiabilité renforcée par une conception simple pour des 

performances fonctionnelles optimales

 Turbocompresseurs hautes performances offrant des 

performances moteur élevées sous toutes les charges

 Fonctionnement et entretien faciles : les accessoires 

nécessitant un entretien quotidien sont idéalement situés du 

même côté du moteur

Alternateur

 Fournit une capacité de démarrage du moteur de pointe

 Système d'excitation permettant une surintensité soutenue > 

300% In, pendant 10 secondes

 Fabriqué avec une isolation de classe H et IP23

Refroidissement

 Une solution compacte et complète utilisant un ventilateur de 

radiateur mécanique ou électrique (selon le type de groupe 

électrogène)

 Capacité de produit disponible à haute température et haute 

altitude

Panneau de commandes

 La vaste gamme de contrôleurs Rehlko offre la fiabilité et les 

performances que vous attendez de votre équipement. Vous 

pouvez programmer, gérer et diagnostiquer facilement et 

efficacement

Rehlko, assistance mondiale

 Une garantie limitée standard de deux ans ou de 1 000 heures 

pour les applications de secours

 Une garantie limitée standard d'un an ou de 2 500 heures pour 

les applications de puissance principale

 Une assistance produit mondiale

Puissances nominales des groupes électrogènes
Puissance nominale de 

secours
Puissance 

nominale de base

Hz kWe kVA Ampères kWe kVA

400/230 50 1760 2200 3176 1600 2000

380/220 50 1760 2200 3343 1600 2000

415/240 50 1760 2200 3061 1600 2000
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Caractéristiques Moteur

Marque moteur MITSUBISHI 

Réf. moteur S16R-F1PTAW2*

Type aspiration Turbo

Disposition des cylindres 16 - V

Cylindrée (l) 65,37

Alésage (mm) x Course (mm) 170 x 180

Taux de compression 14 : 1

Vitesse 50Hz (RPM) 1500

Puissance ESP (kW) 1947

Type de régulation Electronique

Classe de régulation (%) +/- 0.25%

Circuit de lubrification

Filtre huile, type et nombre****

Refroidissement air admission Eau/Air + Eau/Air

****Rehlko recommande l'utilisation d'huile et de filtres 
d'origine.

Circuit d'alimentation en carburant

Débit max. pompe fuel (l/h) 588
Pression max. sur circuit 
retour fuel (m fuel)

2

Filtre combustible, type et 
nombre
Carburant Gasoil/HVO

*La référence du moteur peut être partiellement modifiée 
en fonction de l'application du groupe électrogène, des 
options sélectionnées par le client et du délai de livraison 
requis.

Consommation avec refroidissement

Conso Spécifique à Puissance Max ESP (g/kW.h) 215

Conso. Spécifique à Puissance Max PRP (g/kW.h) 212

Conso. Spécifique 75% de puissance PRP 
(g/kW.h)

209

Conso. Spécifique 50% de puissance PRP 
(g/kW.h)

213

Système de refroidissement (HT/LT)

Capacité moteur et radiateur (l) 1122

Puissance ventilateur 50Hz (kW) 60

Débit d'air ventilateur Dp=0 (m3/s) 36,1

Contrepression disponible sur air (mm H2O) 20

Type de réfrigérant Glycol-Ethylene

Chaleur rayonnée (kW) 140

Chaleur rejetée dans l'eau HT (kW) 676

Capacité HT moteur seul (l) 140

Température d'eau en sortie (°C) 95

Température d'eau arrêt moteur (°C) 98

Pression Maxi entrée pompe HT (mbar) 981

Début d'ouverture thermostat HT (°C) 71

Pleine ouverture thermostat HT (°C) 85

Capacité BT moteur seul (l) 30
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Système d'échappement

Chaleur rejetée dans l'échappement (kW) 1639

Température gaz d'échappement @ ESP (°C) 524

Débit gaz d'échappement @ ESP (l/s) 7850

Démarrage

Tension batteries (V) 24

Circuit d'admission d'air

Débit d'air combustion (l/s) 2965

Chaleur rayonnée (kW) 140

Caractéristiques de l'alternateur

Nombre de pôles 4

Technologie Sans bague ni balai

Régulation AVR Oui

Classe d'isolement H

Indice de protection IP23

Nombre de paliers 1

Nombre de fils 06

Accouplement Direct

Survitesse (rpm) 2250

Régulation de tension à régime 
établi (+/- %)

0,5

Taux de déséquilibre maximum 
(%)

8

Caractéristiques standard des 
alternateurs

 Tous les modèles sont des alternateurs à inducteur rotatif sans balais

 Conformité aux normes NEMA MG1, IEEE et ANSI pour l'échauffement 
et le démarrage du moteur

 Le régulateur de tension AVR offre une capacité de court-circuit 
supérieure

 Construction auto-ventilée et protégée contre les chutes de tension

 Courant de court-circuit continu allant jusqu'à 300% du courant nominal 
pendant une durée maximale de 10 secondes 

 Forme d'onde de tension supérieure
Remarque : consultez les fiches techniques des alternateurs pour obtenir 
leurs données d'application et caractéristiques nominales, courbes de 
rendement, courbes de chute de tension au démarrage du moteur et 
courbes de décrément du courant de court-circuit.
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Dimensions et poids

Version compacte

Dimensions maximales hors tout L x l x h (mm) 4576 x 2153 x 2393

Poids net (kg) 12160

Capacité de réservoir (L) 0
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MITSUBISHI

S16R-F1PTAW2           SPECIFICATION SHEET DIESEL ENGINES

GENERAL ENGINE DATA
Type  4-Cycle, Water Cooled

Aspiration Turbo-Charged, Inter Cooler

 (Fresh water to Cooler)

Cylinder Arrangement 60oV

No.of Cylinders 16

Bore  mm(in.) 170 (6.69)

Stroke  mm(in.) 180 (7.09)

Displacement liter(in3) 65.37 (3989)

Compression Ratio 14.0:1

Dry Weight  - Engine only - kg(lb)     6680 (14729)

Wet Weight  - Engine only - kg(lb)      6830 (15060)

PERFORMANCE DATA
Steady State Speed Stability Band at any Constant Load

Electric Governor - % ±0.25 or better

Maximum Overspeed Capacity - rpm 2100

Moment of inertia of Rotating Components  - (S.I.) kg・m2(lb・ft2) 23.78 (564)

(Includes Std.Flywheel)  - (GD2) kgf・m2(lbf・ft2) 95.12 (2258)

Cyclic Speed Variation with Flywheel at 1/164

  

ENGINE MOUNTING

Maximum Bending Moment at Rear Face of Flywheel Housing - kgf・m(lbf・ft) 450 (3255.6)

AIR INLET SYSTEM

Maximum Intake Air Restriction (Includes piping)      

With Clean Filter Element - mm H2O (in.H2O) 400 (15.7)

With Dirty Filter Element - mm H2O (in.H2O) 635 (25.0)

EXHAUST SYSTEM

Maximum Allowable Back Pressure - mm H2O (in.H2O) 600 (23.6)

LUBRICATION SYSTEM

Oil Pressure at ldle - kgf/cm2(psi) 2～3 (29～43)

   at Rate Speed - kgf/cm2(psi) 5～6.5 (71～93)

Maximum Oil Temperature - oC(oF) 110 230

Oil Capacity of Standard Pan High  - liter (U.S.gal) 200 (53)

Low  - liter (U.S.gal) 140 (37.0)

Total System Capacity (lncludes Oil Filter) - liter (U.S.gal)      230 (60.8)

Maximum Angle of lnstallation (Std. Pan)  Front Down 5o

(Engine Only)                                  Front Up 5o

Side to Side 22.5o

COOLING SYSTEM

Coolant Capacity  of Jacket (Engine only) - liter (U.S.gal)      140 (37.0)

Coolant Capacity  of Air cooler (Engine only) - liter (U.S.gal) 30 (7.9)

Maximum External Friction Head at Engine Outlet - kgf/cm2(psi)

  (For Jacket and  Air Cooler) 0.35 (5.0)

Maximum Static Head of Coolant above Crankshaft Center - m(ft)     10 (32.8)

Standard Thermostat (modulating)Range  of Jacket - oC(oF) 71～85 (160～185)

Standard Thermostat (modulating)Range of Air Cooler - oC(oF) 42～55 (108～131)

Maximum Coolant Temperature at Engine Outlet  of Jacket - oC(oF) 98 (208)

Minimum Coolant Expansion Space  - % of System Capacity      

  (For Jacket and  Air Cooler) 10 (0.4)

Maximum Coolant Temperature at Intercooler lnlet, PTAW type - oC(oF) 45 (113)

Maximum Air Restriction on Discharge Side of Radiator and Fan - mm H2O(in.H2O) 10 (0.4)

The specifications are subject to change without notice.
APPLICATION : GENERATOR

Pub. No. T0216-0009E  Rev.6  2/4

December '16 Printed in Japan 

 - 1500rpm
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S16R-F1PTAW2           SPECIFICATION SHEET DIESEL ENGINES

FUEL SYSTEM
Fuel Injector            Mitsubishi PS8 Type × 2 

Maximum Suction Head of Feed Pump - mm Hg (in. Hg) 75 (3.0)

Maximum Static Head of Return Pipe - mm Hg (in.Hg) 150 (5.9)

STARTING SYSTEM
Battery Charging Alternator - V- Ah 24-30

Starting Motor Capacity - V - kW 24-7.5 × 2

Maximum Allowable Resistance of Cranking Circuit - m Ω 1.5

Recommended Minimum Battery Capacity

At 5oC (41oF) and above - Ah 400

Below 5oC (41oF) through - 5oC (23oF) 600

 

 Emission Level 100% Load (at STAND-BY POWER)

Values in mg/Nm3,  O2 content 5%

Nox : 2000mg/Nm
3

CO : 　650mg/Nm
3

HC : 　150mg/Nm
3

PM : 　  50mg/Nm
3

Control method of emission level shall be compliant with EPA regulation.

 Test Condition

   fa 0.96≦fa≦1.06 fa: Engine specific parameter considering atmospheric condition

    which determined according to the following provisions.

   ( See EUROMOT 2004 - EC 1997 68 Consolidated - Annex III)

  fa   = (99/Ps)0.7 (Ta/298)1.5

Ps: Dry Atmospheric pressure(kPa)

Ta:Absolute temperature of the intake air(k)

   Fuel JIS K-2204 Type2

   Tfi 33℃≦Tfi≦43℃ Tfi:The fuel temperature at the injection  pump inlet.

The specifications are subject to change without notice.
APPLICATION : GENERATOR
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　　　　　　　　MITSUBISHI

S16R-F1PTAW2 SPECIFICATION SHEET 　　　　　　　　DIESEL ENGINES

 ENGINE RATING
 All data represent net performance with standard accessories such as air cleaner, inlet /exhaust manifolds, fuel oil system,

 L.O. pump, etc. under the condition of 100kPa(29.6inHg) barometric pressure, 77oF(25oC) ambient temperature and 30%

relative humidity.

ITEM UNIT STAND-BY POWER PRIME POWER

50Hz 50Hz

Engine Speed rpm 1500 1500

No. of Cylinders

Bore mm

(in.)

Stroke mm

(in.)

Displacement liter

(in.
3
)

Brake Horse power without Fan HP 2610 2382

(kW) (1947) (1777)

Brake Mean Effective Pressure kgf/cm2 24.3 22.2

without Fan (psi) (346) (316)

Mean Piston Speed m/s 9.0 9.0 

(ft/min) (1772) (1772)

Maximum Regenerative Power HP 188 188

Absorption Capacity without Fan (kW) (140) (140)

Intake Air flow m3/min 178 160 

(CFM) (6285) (5650)

Exhaust Gas Flow m3/min 471 424

(CFM) (16631) (14971)

Coolant Flow liter/min 1650 1650

(U.S. GPM) (436) (436)

Coolant Flow to Intercooler liter/min 750 750

(PTAW only) (U.S. GPM) (198) (198)

Cooling Air Flow m3/min

(Std. Fan) (CFM)

Allowable Fan Loss Horse Power HP 40 40

 (kW) (30) (30)

Radiated Heat to Ambient kcal/hr 134051 120715

(BTU/min) (8866) (7984)

Heat Rejection to Coolant kcal/hr 580887 523099

(BTU/min) (38419) (34597)

Heat Rejection to Air Cooler kcal/hr 491520 442622

(PTAW Version) (BTU/min) (32508) (29274)

Heat Rejection to Exhaust kcal/hr 1587816 1409483

(BTU/min) (105016) (93221)

Noise Level dB(A) TBD TBD

The specifications are subject to change without notice.
APPLICATION : GENERATOR

Pub. No. T0216-0009E  Rev.6  4/4
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FICHE TECHNIQUE – ALTERNATEUR
Ref Alternateur KOHLER KH04973T
Type alternateur KH04973TO4D

IND-J

STATUS/ETAT :  ACTIF

Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

- CARACTERISTIQUES GENERALES -

Capacité de maintien du court-circuit à 3 In pendant 10s Oui

Type d’imprégnation : TROPICAL
Imprégnation adaptée pour : - Air propre / Humidité > 95% (excepté bord de mer) 

- Ce choix d’imprégnation renforcé peut affecter la 
puissance nominale pour certains modèles 
d’alternateurs

Rendement et Puissance

Classe d'Isolation CLASSE H
Classe d'augmentation 

de température
Classe H Classe F Classe B

Limite d'échauffement (K) /

temp ambiante (°C)

125K / 40°C 
Continu

130K / 25°C 

Secours (*)

150K / 40°C 
Secours

163K / 27°C 
Secours

105K / 40°C 
Continu

80K / 40°C 
Continu

Puissance nominale (kVA) 2050 2070,5 2152,5 2255 1867,6 1578,5

Puissance nominale (kW) 1640 1656,4 1722 1804 1494 1262,8

Rendement 100% 95,6 95,5 95,5 95,3 95,9 96,2

(*) UL

- CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES –

Régulation de tension à régime établi (+/- %) 0,5
Classe T° (H/125K) en continue 40°C H / 125°K
Classe T° (H/163K) en secours 27°C H / 163°K
Forme d'onde : NEMA = TIF <50
Taux de déséquilibre maximum (%) 8
Nombre de fils 06
Distorsion Harmonique Totale à vide DHT (%) <3.5
Forme d'onde : CEI = FHT <2
Distorsion Harmonique Totale en charge linéaire DHT (%) <3.5
Technologie Sans bague ni balai
Facteur Puissance (cos Phi) 0,8
Plus grande distorsion Harmonique L-L (%) 3.0
Facteur de déviation de la forme sinusoidale (%) 2
Capacité de fuite du stator à la masse (mfd) 0,0003

Libellé de la tension (V) 400/230 Altitude (m) 0-1000
Nombre de phases Triphasé Régulation AVR Oui
Nombre de pôles 4 Indice de protection IP23
Type de bobinage Standard

Bobinage : Pas 2/3

Fréquence (Hz) 50 Hz Tension nominale (V) 400



FICHE TECHNIQUE – ALTERNATEUR
Ref Alternateur KOHLER KH04973T
Type alternateur KH04973TO4D

IND-J

STATUS/ETAT :  ACTIF

Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

Réactances

Saturée Non saturée

R. longitudinale synchrone (Xd) (%) 265,5 350,2
R. longitudinale transitoire (X'd) (%) 27,2 32
R. longitudinale subtransitoire (X''d) (%) 13,8 16,2
R. transversale synchrone (Xq) (%) 144,2 190,2
R. transversale subtransitoire (X''q) (%) 14,22 16,73
R. homopolaire (Xo) (%) 2,41 2,41
R. inverse (X2) (%) 14,01 16,48
Coef de désaturation des réactances 1,176

(*)  Réactances fournies pour Classe H 125°C/40°C PRIME

Rapport de court-circuit

Rapport de court circuit (Kcc) 0,377
Constante de temps excitatrice (Te) 0,0957
CT subtransitoire (T''d) (ms) 13,758
CT transitoire en Court circuit (T'd) (ms) 224,196
CT transitoire à vide  (T'do) (ms) 2452,43
CT subtransitoire (T''q) (ms) 18,6
R. Fuite de l'induit (Xa) (%) 11,97
R. induit (Ra) (%) 1,112
CT de l'induit (Ta) (ms) 27,467

Courant d'excitation à vide (io) (A) 1,21
Courant d'excitation en charge (ic) (A) 4,32
Tension d'excitation en charge (uc) (V) 44,2
Dissipation de chaleur (kW) 76,12
Perte à vide (W) 17339,93
Résistance stator (pour 20°C ambiant ) (Ω) 0,00087
Résistance rotor (pour 20°C ambiant ) (Ω) 0,39036
Résistance excitatrice - stator/inducteur (pour 20° ambiant ) (Ω) 8,409
Résistance excitatrice - rotor/induit (pour 20° ambiant ) (Ω) 0,013

Résistance R0 (homopolaire) 1,9

Résistance R2 (inverse) 3,3
Rapport  X/R 8,5

Temps de réponse (Delta U = 20% transitoire) (ms) 1500
Démarrage (Delta U = 20% perm. ou 30% trans.) (kVA) 1815,6
Delta U transitoire 4/4 charge-Cos Phi 0,8 AR (%) 19,4



FICHE TECHNIQUE – ALTERNATEUR
Ref Alternateur KOHLER KH04973T
Type alternateur KH04973TO4D

IND-J

STATUS/ETAT :  ACTIF

Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

- AUTRES CARACTERISTIQUES ELECTRIQUES -

Résistance auxiliaire bobinage X1,X2 (pour 20° ambiant ) (Ω) 0,104
Résistance auxiliaire bobinage Z1,Z2 (pour 20° ambiant ) (Ω) 0,188
Tension d'excitation des bobinages X1,X2 auxiliaires à vide (V) 100,3
Tension d'excitation des bobinages Z1,Z2 auxiliaires à vide (V) 241,7
Tension d'excitation des bobinages X1,X2 auxiliaires en charge (V) 100,3
Tension d'excitation des bobinages Z1,Z2 auxiliaires en charge (V) 241,7
Dissipation de chaleur (kW) 76,12

- CARACTÉRISTIQUES MÉCANIQUES -

Nombre de paliers 1
Survitesse (rpm) 2250
Accouplement Direct
Débit d'air (m3/s) 2,5
Dissipation de chaleur (kW) 76,12
Poids net de l'alternateur configuration mono palier (kg) 3950
Poids net de l'alternateur configuration bi palier (kg) 3991
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

- COURBES TECHNIQUES -
Courbe de demarrage moteur rotor bloqué (0,6PF)

Courbe de démarrage moteur rotor bloqué (0,3PF)
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

Courbe de rendements (suivant système d'excitation)

Courbe de mise en charge (suivant système d'excitation)
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STATUS/ETAT :  ACTIF

Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

Courbe de court circuit à vide et à vitesse nominale

Influence du type de connexion

Les courbes sont pour la connexion étoile (Y)
Pour des autres connexions, appliquer les coefficients multiplicateurs suivants :

- Triangle série : valeur de courant x 1.732
- Etoile parallèle : valeur de courant x 2

Influence du type de court-circuit

Les courbes sont données pour un court-circuit triphasé. Pour d’autres types de court-circuit, appliquer les 
coefficients multiplicateurs suivants :
(*) Pour les configuration TO4N/TO4D/TO4R, Capacité de maintien du court-circuit à 3 In pendant 10s = oui
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

Courbe de délestage (suivant système d'excitation)

Courbe de capacité ( diagramme PQ )
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

Courbe de limite thermique courant stator
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

- DIMENSIONS –

Plan d'encombrement (simple palier)
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Le fabricant du groupe électrogène se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications sans préavis et sans aucune obligation ou responsabilité.

- DONNÉES POUR L'ANALYSE TORSIONNELLE –

Plan parties tournantes pour analyse torsionnelle (simple palier)
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Ce plan vous est remis à titre indicatif et peut être révisé sans préavis.
This drawing is for informational purposes only and maybe changed whitout notice.
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Option (optional)B:
raccordement par le haut 
(top connection)
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Moteur
Engine

Alternateur
Generator

Masse(kg)
Weight(lbs) L1(mm/inch) L2(mm/inch)

Centre de gravité - OdM
Center of gravity - Wet

A vide/Dry OdM/Wet Gx(mm/inch) Gz(mm/inch)

S16R-F1PTAW2 KH04403T 11915/26261 12315/27142 3917/154.2 60/2.36 2110/83 864/34

S16R-F1PTAW2 KH04972T 12160/26801 12560/27682 3917/154.2 60/2.36 2142/84.3 861/33.9

S16R-F1PTAW2 KH04973T 12160/26801 12560/27682 3917/154.2 60/2.36 2142/84.3 861/33.9

S16R-F1PTAW2 KH05793T 12635/27855 13035/28737 4047/159.3 260/10.23 2213/87.1 856/33.7

S16R-F1PTAW2 KH06931T 13133/28953 13533/29835 4047/159.3 260/10.23 2277/89.6 851/33.5



TELEHOUSE – Extension du datacenter TH3 à Magny-les-Hameaux (78) – Bâtiment P34 

 

Pièce n°4 – Éléments relatifs aux installations de production d’électricité  

Annexe 4 : Fiche technique des groupes électrogènes 

existants de la partie sud 
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